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PROTOKOLL FRA
EKSTRAORDINAR GENERALFORSAMLING |
NORDIC AQUA PARTNERS AS

Ekstraordineer generalforsamling i Nordic Aqua Partners
AS ble avholdt den 28. november 2025 kl. 10:00 (CET)
som et virtuelt mgte via Lumi.

En liste over fremmgtte aksjonaerer og fullmakter er inntatt
som Vedlegg 1 til denne protokollen. Av vedlegget
fremgar ogsa stemmegiving i den enkelte sak.

Folgende saker ble behandlet:

1. APNING AV GENERALFORSAMLINGEN

Styrets leder Kjell-Erik Jstdahl apnet

generalforsamlingen.

2. REGISTRERING AV FREMMO@TTE
AKSJONAERER OG FULLMAKTER

Styrets leder Kjell-Erik Jstdahl foretok en registrering av
fremmgtte aksjonaerer og fullmakter.

3. VALG AV M@TELEDER OG EN PERSON TIL A
MEDUNDERTEGNE PROTOKOLLEN

| trdd med styrets forslag ble styretsleder Kjell-Erik
@stdahl valgt som mgateleder. Tom Johan Austrheim ble
valgt tii & medundertegne protokollen sammen med
mgteleder.

4, GODKJENNING AV INNKALLING OG AGENDA
FOR M@TET

| trdd med styrets forslag fattet generalforsamlingen
felgende vedtak:

"Innkalling og dagsorden godkjennes."

5.  GODKJENNELSE AV VEDTEKTER | NORDIC
AQUA (NINGBO) CO., LTD.

| trdd med styrets forslag fattet generalforsamlingen
folgende vedtak:

""Generalforsamlingen godkjenner at vedtektene i
Nordic Aqua (Ningbo) Co. Ltd endres som angitt i
vedlegg 2 til innkallingen til generalforsamlingen,
herunder enkelte mindre justeringer sammenlignet
med versjonen som Ia vedlagt innkalllingen.

UNOFFICIAL OFFICE TRANSLATION — IN CASE OF
DISCREPANCY THE NORWEGIAN VERSION SHALL
PREVAIL:

MINUTES OF
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF
NORDIC AQUA PARTNERS AS

An extraordinary general meeting of Nordic Aqua Partners
AS was held on 28 November 2025 at 10:00 (CET) as a
virtual meeting via Lumi.

A list of shareholders in attendance and proxies is
included as Appendix 1 to the minutes. The appendix also
states the votes cast in each matter.

The following items were addressed:

1. OPENING OF THE GENERAL MEETING

The Chair of the Board Kjell-Erik @stdahl opened the
general meeting.

2. REGISTRATION OF ATTENDING
SHAREHOLDERS AND PROXIES

The Chair of the Board Kjell-Erik Jstdahl registered the
attending shareholders and proxies.

3. ELECTION OF CHAIR OF THE MEETING AND A
PERSON TO CO-SIGN THE MINUTES

In accordance with the board's proposal, the Chair of the
Board Kjell-Erik @stdahl was elected as chair of the
meeting, and that a person present at the general meeting
is elected to co-sign the minutes together with the chair of
the meeting.

4, APPROVAL OF THE NOTICE AND THE
AGENDA OF THE MEETING

In accordance with the board's proposal, the general
meeting made the following resolution:

"The notice and agenda are approved.”

5. APPROVAL OF ARTICLES OF ASSOCIATION
IN NORDIC AQUA (NINGBO) CO., LTD.

In accordance with the board's proposal, the general
meeting made the following resolution:

"The general meeting approves the amendments to
the articles of association of Nordic Aqua (Ningbo)
Co. Ltd as set out in appendix 2 to the notice of the
general meeting, including certain  minor
adjustments compared to the version appended to
the notice of the meeting.
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Vedtaket er betinget av at samtlige vilkar for
kontantemisjonen som vedtatt av Selskapets
ekstraordineere generalforsamling den 22. oktober
2025, herunder ferdigstillelse av  endelig
dokumentasjon, blir oppfylt. Selskapets styre gis
fullmakt til & godkjenne mindre endringer i Nordic
Aqua (Ningbo) Co. Ltds vedtekter sammenlignet
med de som er vedlagt protokollen, uten at dette

The resolution is conditional upon all conditions for
the cash injection, as approved by the Company’s
extraordinary general meeting on 22 October 2025,
including the completion of final documentation,
being satisfied. The board of directors of the
Company is authorised to approve minor
amendments to the articles of association of Nordic
Aqua (Ningbo) Co. Ltd compared to those attached

to the minutes, without such amendments affecting
the validity of the general meeting’s approval.

skal medfgre bortfall av generalforsamlingens
godkjennelse.

* % %

Det forela ikke flere saker til behandling og metet ble hevet. | There were no further matters on the agenda, and the
Alle vedtak ble fattet med nedvendig flertall. Neermere | meeting was adjourned. All resolutions were approved
detaljer rundt avstemmingen fremgar av Vedlegg 1 til | with the required majority. The voting details are set out in
protokollen. Appendix 1 to the minutes.

* % *

Separat signaturside fglger / Separate signature page follows
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[Signaturside for ekstraordinaer generalforsamling i Nordic Aqua Partners AS / Signature page for an
extraordinary general meeting in Nordic Aqua Partners AS]

(gt (o Y, Bl

EDBR2AFOE574420
i SD42741

Kjell-Erik Ostdahl Tom Johan Austrheim
Megteleder/Chair of the meeting Medundertegner/Co-signatory
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Vedlegg 1/ Appendix 1: Liste over fremmette aksjoneerer og fullmakter / List of shareholders in
attendance and proxies
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Nordic Aqua Partners AS EKSTRAORDINAR GENERALFORSAMLING / EGM 28 november 2025

Som registreringsansvarlig for avstemmingen pé generalforsamlingen for aksjonaerene

i selskapet avholdt den 28 november 2025, BEKREFTES HERVED at resultatet av avstemmingen

er korrekt angitt som fglger:-
/

As scrutineer appointed for the purpose of the Poll taken at the General Meeting of the Members of the Company held on
28 november 2025, | HEREBY CERTIFY that the result of the Poll is correctly set out as follows:-

Totalt antall stemmeberettigede aksjer / Issued voting shares: 21 213 567

STEMMER/ | % | STEMMER/ | % | STEMMER/ | STEMMER %AV STEMME- IKKE AVGITT
VOTES VOTES VOTES TOTALT/ BERETTIGET KAPITAL | STEMME | M@TET /

AVGITT STEMME / % NO VOTES IN

FOR MOT/ AVSTAR/ VOTES TOTAL ISSUED VOTING SHARES MEETING
AGAINST ABSTAIN VOTES

3 14 129 958] 100,00 o[ 0,00 0| 14129058 66,61 % 0
4 14 129 958] 100,00 ol o000 0| 141200958 66,61 % 0
5 14 116 502] 100,00 o[ 0,00 13456 14129958 66,61 % 0

Freddy Hermansen
DNB Bank ASA
Issuer services
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Totalt representert /Attendance Summary Report
Nordic Aqua Partners AS
Ekstraordinzer generalforsamling / EGM

28.nov.25
Antall personer deltakende i mgtet /Registered Attendees: 2
Totalt stemmeberettiget aksjer representert/ Total Votes Represented: 14 129 958
Totalt antall kontoer representert /Total Accounts Represented: 17
Totalt stemmeberettiget aksjer /Total Voting Capital: 21213567
% Totalt representert stemmeberettiget /% Total Voting Capital Represented: 66,61 %
Totalt antall utstede aksjer / Total Capital: 21213567
% Totalt representert av aksjekapitalen / % Total Capital Represented: 66,61 %
Selskapets egne aksjer / Company Own Shares: 0
Sub Total: 2 14 129 958
Registrerte Deltakere / Registrerte Stemmer Kontoer /
Kapasitet / Capacity Registered Attendees / Registered Votes  Accounts
Styrets leder med fullmakt / COB with proxy 1 5442 591
Forhdndsstemmer / Advance votes 1 8 687 367

Freddy Hermansen
DNB Bank ASA
Issuer services
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Vedlegg 2 / Appendix 2: Vedtekter for Nordic Aqua (Ningbo) Ltd. / Articles of Association for Nordic
Aqua (Ningbo) Ltd.
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AMENDED AND RESTATED
ARTICLES OF ASSOCIATION
OF
NORDIC AQUA (NINGBO) CO., LTD.
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Chapter One - General Provisions

F—%F5
Article 1. Preamble

Wl CPRANRIEME AR (BURHERCATE o (RN RIEHNE Ak 4% 51
%) (BURRARHMREREIE") « (RN RILANE S 5 5Lt 2 611 BLACH AR
EARVEALE . Nordic Aqua Partners AS. T IFHERBERAR AT . Riligks
FrHEARGIEARAR (LLURNRERR “BER” D e AE K™ CTi) ARAR (B
FERAT”) BT MERKER (DUFRRCARBER) o AR R&IER
5 E A SRIEEEATT,  DAAH RIS AR A E i .

In accordance with the Company Law of the People's Republic of China (the "PRC") (the
"Company Law"), the Foreign Investment Law of the PRC (the "Foreign Investment Law"),
Regulation for Implementing the Foreign Investment Law of PRC and other relevant laws and
regulations, Nordic Aqua Partners AS, Ningbo Ocean Development Group Co. Ltd., Xiangshan
Strait Economic & Technological Cooperation Co., Ltd. (the "Shareholders") hereby formulates
these Amended and Restated Articles of Association (the "Articles of Association") of Nordic
Aqua (Ningbo) Co., Ltd. (the "Company"). In case of any discrepancy between the Articles of
Association and the relevant laws and regulations, the provisions in the relevant laws and
regulations shall prevail.

5B 2% T B 44 PR R Ik E b bk
Article 2. The Name and Legal Address of the Company

AL FR: Nordic Aqua (Ningbo) Co., Ltd.
The name of the Company in English is: Nordic Aqua (Ningbo) Co., Ltd.

AR HRSCARR: W oK™ CT) AIRA A
The name of the Company in Chinese is: 1# 7 76 /K= (T3#) AIRAF

NEPRE L W TR Ol Bs i ) 2 BRIk

The legal address of the Company is: Kengtou Mountain, Zhumen Village, Gaotangdao
Township, Xiangshan County, Ningbo, Zhejiang Province

5B = 2R B AR B 48 R R 3k R b bk
Article 3. The Name and Legal Address of Shareholders

IR T
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The Shareholders are as follows:

7 : Nordic Aqua Partners AS

Party A: Nordic Aqua Partners AS

2B e e |

Nationality: Kingdom of Norway

otk R, BTG, CI AP T 2¢, FARN
Legal Address: c/o Regus, C.J. Hambros plass 2c, Oslo, Norway
FERUREE: Kjell-Erik Ostdahl 464

Authorized representative: Mr.Kjell-Erik Ostdahl

BR45 HHK
Position: Chairman
] 8 £5 1959

Nationality Norway
2T AL E AT

Slgnature Power: Two board members jointly sign

LJi: TR R A IR A ]

Party B: Ningbo Ocean Development Group Co., Ltd.

. e NRILATE

Nationality: The People’s Republic of China

Mt BT AR TN Sl EPHRETE R L 11115 K H IS 09025

Registered Address: Room 902, Damuwan Construction and Management Center, No. 1111 Tian'an
Road, Dandong Street, Xiangshan County, Ningbo City, Zhejiang Province, China

FEMERN: LR

Legal Representative: Du Jien

PJT: RINBIRAETFHAREEHR A

Party C: Xiangshan Strait Economic & Technological Cooperation Co., Ltd.

. e N RIEATE

Nationality: The People’s Republic of China

TEMhE . H LA TR R B AR O i 945

Registered Address: No. 94 Xingang Road, Shipu Town, Xiangshan County, Ningbo City, Zhejiang
Province, China

HREREN: 1

Legal Representative: Han Ping

FE% FRFE

Article 4. Limited Liability
NEINARTUE LA PR DS B RO IR A m AR IE ST, A" DAL 4t
PR F IS5 AR AH TTAE
The Company shall be a limited liability company. Each Shareholder’s liability to the
Company shall be limited to the amount of its subscribed registered capital The Company
shall bear the liabilities of its debts with all its property.

BhFK EAMAA
Article 5. Legal Personality
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AERYE EER A A EAMAL. AT R VNGS5 b E O R S RE . R
MRS B BB RE, A m) R ZR I BUR IR 28 32 12 58000 . VA S 2 (R R 4P
The Company shall constitute a legal person in accordance with the PRC laws. All operations
of the Company shall be governed by the published and effective laws, regulations and
administrative rules of the PRC, and the rights and interests of the Company and the
Shareholders shall be protected by such laws, regulations and administrative rules.

B_EAF HAEMEERH

Chapter Two - Objectives and Scope of Business

BN B
Article 6. Objectives

K Ja bl Y RBOR AR 2 A BT IR AR ™, B i LA 31 R 4 B 2 5F R e AN %
EE{-&

To utilize the advanced and applicable technologies and scientific management methods to
manufacture and sell products with a view to achieving sound economic performance and
reasonable return on investment.

BLFELEBEHEHE
Article 7. The Scope of Business

AT E IR K TN T3k PR B K P2 B R A 7 B K S .
Wl & A E AR . BE WA KT IREN R B SRR T HET R
IS WSS AU 55 Tk ACERAGR L U LRI R . T B E A
F R BRI AR 2 8 [ 5K PR e A =] 2208 B 2E bk T SR AR R B Ak . (K
VEIRAAHE I H S AR ER T T HE 5 7 AT T R &85 5))

The scope of business of the Company shall be: Aqua products primary processing, aqua
farming, aquatic fingerlings production; Wholesale, retail and purchase of live aqua products;
Food business: wholesale and retail of food, food production; Research, promotion and
consultation services of new aqua farming technology and new results; Freezing and storage
services; Wholesale and retail of feed, devices, equipment and parts; import and export or
trade agency of various kinds of goods and technology, except for goods and technology
which are restricted or prohibited to import and export as stipulated by State. (activities
subject to administrative approval can only be operated after approval from relevant
authorities has been obtained)

B\ FE B

Article 8. Production Scale

NIV L SF

The production scale of the Company is as follows:
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8.1  Tir—AmIH4000m, AT H4000ME, =HAIH 120000, FrA =T H 56 B
J& TR 4F 72200000 .
The estimated annual output of the Company for the Stage 1 will be 4,000 tons; 4,000
tons in the Stage 2; 12,000 tons in the Stage 3 and about 20000 tons per year after the
completion of all three stages.

BILF AT KT
Article 9. Power of the Company

NAEEREZAT G A IO YE L 8 2 w55 i A7E 8 LS N F BT it 20
BIEAT N, BFREARR T 7SI

The Company shall have the power to enter into contracts, to borrow money, to operate
independently within its approved business scope and to carry out all necessary legal
activities including but not limited to the following items:

9.1  SEWIMNAL AFL k. SFFHS SRR T FBRAT A R
Entering into and performing contracts with any person, company, enterprise,
economic organization or entity within or outside the PRC;

9.2 JEM. SIAFLBE. Kb, MEALFIE R AR 5L
Employing, remunerating, rewarding, punishing and dismissing personnel of the
Company;

9.3  AEFEBEEANINAAFVONEIERNAS . TR AR KA TR R
IVATTE L i TR DL A A~ 71878 BT s KA R
Purchasing production equipment, raw materials, office appliances, means of
transport and other supplies necessary for the operation of the Company within the
PRC and overseas on the basis of reasonable price, quality and other conditions;

9.4 AL FRFE. IR RA A H EE EE YA E PR T DUA SO EE B R L I TR) AT
FoAl 2 A B L i
Manufacturing, farming, processing and selling the products in markets within and
outside the PRC directly at reasonable price, quantity, time and other terms;

9.5  fETEBEAIMERT I EIER A FE A AR
Appointing companies as its sales agents within and outside the PRC as it deems
appropriate;

9.6  FRMUAFILE P & Bt AR 55 5

Obtaining all utilities and services necessary for the operation of the Company;

9.7 fEFEETARIE. M. WK AT RS RS E A M IR B

Constructing, leasing, purchasing, or otherwise acquiring facilities for operating,
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9.8

9.9

9.10

9.11

9.12

9.13

9.14

9.15

9.16

manufacturing and office in the PRC;

WS, LR 5T A VR A A I 7

Purchasing, leasing or otherwise legally acquiring assets of all kinds;

P HE R E A ORI B . AR AT A B A RSB AT E B & A
R

(ZURE

Selling, leasing and otherwise disposing of any equipment and other assets which are
not required for the operation of the Company in accordance with relevant laws and

regulations of the PRC;

22 e [ A SRR N BRG T  SE A AN FLAth 3 2 e~ 485 2 ) 8 AW
35

Purchasing foreign exchange with RMB in accordance with the laws and regulations
of the PRC and to engage in other activities to balance foreign exchange income and
expenditure;

R R AN FCABA R BA A T e
Remitting profits and other payments in foreign exchange out of the PRC;

FEH BN TS N TATSNEIK 7, BRg AN BRI AEAE BE AN T ALK P
Opening and maintaining RMB and foreign exchange bank accounts within the PRC,
and opening accounts outside the PRC with approval of the foreign exchange control
departments;

RGN R AN

Obtaining loans in RMB and foreign exchange;

ZEHRSMMEA L MAER HE, PHRMEORAIE, AM. ARG BAE 51
77 b B A AH DR RS 65 55 19 7 KO A A I DRk SR A 4E 1R

Providing guarantees, indemnities and powers of attorney and mortgage or otherwise
creating a security interest in, or otherwise encumber, any of its assets as security for
loans to the Company for production and operation purposes, subject to the approval
of the Board of Directors;

SEAIMEAADNN AF] ol @54 L s I H A1 S B LAl 7
KGR N IMEAAN AN AR k. RFFHL SRS 55 F 61
LAK

Undertaking projects with any person, company, enterprise, economic organisation or
other entity within or outside the PRC and purchase or otherwise acquire all or part of
the business, assets and liabilities of any other person, company, enterprise economic
organisation or entity within or outside the PRC; and

AN AT &S 09 22 "k 55 A = BUEE A IR E;  DLARGET A SRR E
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4 2> w) MV 55 0 1 B CR 2 w ] BARART H B0 B 7 0 e 54T

Obtaining appropriate insurance denominated in RMB and appropriate foreign
currency for the business and assets of the Company; Engaging in any other lawful
activities that are within the scope of business of the Company or as may be necessary
to achieve the objectives of the Company.

EHEMESE

Article 10. Rules and Regulations

S H i, I IS LA A A

Formulating and imposing the following rules and regulations with the approval of the Board

of Directors:
10.1  EHEHIE, ARG S BRI AER 5T A ARSI AR T

10.2

10.3

10.4

10.5

10.6

Management regulations, including the power and duties of department managers and
its working rules and procedures;

AR P
Employee guidelines;

5 Bl A LB IR,

Labor and salary policies;

WA 55 111 5

Financial policies;

I RO I R ATE AR BLK

Liquidation procedures upon the dissolution of the Company; and

HL Al 00 B PR R )

Other necessary rules and regulations.

BEZFRR AN E A
Chapter Three - Total Amount of Investment and Registered Capital

B+ — &R BN EMEA

Article 11. Total Amount of Investment and Registered Capital

23 E] R B VRN 326,000,0006K G -
The total investment of the Company shall be EUR 326 million.

oy ) B R AR A108,750,00088 IC
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The registered capital of the Company shall be EUR 108.75 million.

B _&BMBEHTA. FREIEH
Article 12. Method, time limit and proof of Contribution

12.1 WITLARGTIE 7 A 8, 277 K77 LS N R Tl 77 U 3%
Party A contributes in cash in euros, while Party B and Party C contribute in cash in
RMB of equivalent value. .

122 HJ5 i 587,000,0008K 70, 5 2 "l iEM BEAK) (801 %, HH160,000,0008K7C L

AAFEINE, AR CT20254 1 H B EET 2 m M VM 5145 19 05 30 H B 262 Y
10,000,0008K 75 ;- 3 4227,000,0006% 7C £ F-20254 10 7 th BE1- 28 7] SMat e i i
BEA T A B R
Party A shall contribute a total amount of EUR 87 million representing [80]% of the
registered capital, of which EUR 60 million has been fully paid in, including EUR 10
million that was converted from intercompany foreign debt between the parent and the
subsidiary into registered capital in January 2025. The remaining EUR 27 million has
been converted from intercompany foreign debt between the parent and the subsidiary
into registered capital and contributed within October 2025.

123 ZJ7B [1957.575) BRoo, G A FRREMEAR (181 %, $20254 [1 A []
HArH s 206, o5 st [217.575) Woe, & AsREMZEAK (2] % 12025
GO QD IUE I QR WS-
Party B shall contribute EUR [19.575 million]representing [18]% of the registered
capital by [ ][ [, 2025. Party C shall contribute EUR [2.175 million] representing
[2]% of the registered capital by [month] [day], 2025.

124 BRGNS I BEA B OB N A o R 2 v DTSR 55 e B8, JFAE
FAHEHHBEE =1 (300 RNZBRIGEME, FSCHE T IH T,
The value of the capital contributions of the Shareholder shall be verified by an
accounting firm registered in PRC, which shall issue a capital verification report
verifying the paid-in capital contributions of the Shareholder within thirty (30) days
after the fulfillment of its capital contribution.

B+ =R BE S BUME M B A 38 A 2D

Article 13. Increase and Decrease of Total Investment and Registered Capital

U F) R — A R ERAR IR 55, 2w AT AEAT AR Ik 22 R 2R £ e AL J 486 T
P VEUN / BRI AR, DA R A rNE S IR R TR, AR AT
R VAP R AR R4 B G il B R T4

In case of expansion or reduction of its business, the Company may increase or decrease the
total amount of investment and/or registered capital at any time by means of the Shareholders'
Meeting Resolution to satisfy the Company's need for business development, provided that the

8
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relevant registration or filing procedures required under laws and regulations of the PRC shall be
completed.

BNERRE
Chapter Four - Shareholders' Meeting

S+ &P
Article 14. Governing Authority

2R 2 N AR o
The Shareholders' Meeting shall be the governing authority of the Company.

B+ RFBRRSTR

Article 15. Powers and Functions of the Shareholders' Meeting

AR AT AR HIRL:
The Shareholders' Meeting shall have the following powers and functions:

151 HEHEL AR L R TR IF AN BE 2

Approving the Company’s annual business plan and making changes thereto from time to

time;
152 b5 o n] A R FE R T RIA TR g, B HE AL E i RIFA AT 3h
e 5 BT AR A P2 R

Approving the decisions which are not in line with the Company’s approved annual
business plan, including the disposal of any factors of production that are necessary for
the activities proposed in the business plan;

153 g CHEHER R ML TRl TR OR B AR A BEAE R THEE L 5,000,000 85 76 5 B8 AT/ B At
T
Making decisions on investments and/or additional funding not included in the approved
business plan that exceeds in aggregate EUR 5 million per annum;
154 X Am AR LG ASE K (HFEEEINBE W E M B A PLE AR T IRBLA TR SE )
TR PUE
Making decisions on changes in the Company’s capital structure, including the increase
or decrease of the Company's registered capital,
and the granting of equity subscription rights;
155 XfAFEIF 4ran. fREG IEEBEE AR AR R AR HOE
Making decisions regarding the merger and acquisition, division, dissolution, liquidation
or change of company form of the Company;
15.6 B w &R
Amending the Articles of Association of the Company;
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157 P e tHAEN,  BRARE Y T AR 8 5K s
Making decisions on changes in accounting policies, unless the changes are due to any
statutory requirement;

15.8  $RiE BE LA LT BT A/E T s
Approving change in the compliance policy and/or program,;

159 kB HES, WHE, REFRESR. WFERIRmED;

Electing and changing the Directors and Supervisor, and deciding the matters relating to
their salaries and remunerations;

15.10 & ERH MR

Deliberating on and approving reports of the Board of Directors;

1511 i Pt HE I F 2 RS

Deliberating on and approving reports of the Board of Supervisors;

15,12 Bt HE 2 5] B A 73 B 7 B RAb T 107 58, HEE H 4 BAE BOR 2@ A
SRS 180K N 58 i e s S IR 73 B, AR A L SR i i A3 e J1 0 J2,
Bk

Deliberating on and approving Company profit distribution plans and loss recovery plans.
The board of directors shall complete the distribution within 180 days after the
shareholders' meeting passes the resolution on profit distribution. If the distribution is not
completed within the time limit, shareholders have the right to request the company to
compensate for the interest losses due to the delay.

1513 XPRAT AR EH ke Bk

Making decisions on the issuance of corporate bonds; and

15.14 A R E 1) FABTAL .

Exercising other powers and functions specified in the relevant laws and regulations.

BEARNFBRREZHREDT K
Article 16. Operation Method of the Shareholders' Meeting

16.1  BARELLAIF BRI G, EABR ARSI, HiSA
RES AT AB RIS W R RFTUR UL SR FE R, AT
AETFRAR W, BRERRE, JFhREBREIE Xt EEAE TR, A
PR RAF o AR 2 2 W N = BRI IR 23 E I WRFE 2D H IR #
NEEIEHEY, ELEND BN EE R AT EER R, LTTMATT
AU . ET 22— U ERIBIIRAR . =702 — UL EE S s A 1
W F PRI 2B, W2 AR 23
The Shareholders’ Meeting shall exercise its powers by convening Shareholders ’
Meetings. Legal person shareholders shall be represented by their legal representatives;
if a legal representative is unable to attend due to certain reasons, he may entrust another
person in writing to attend on his behalf. If all shareholders unanimously agree in writing
on matters requiring a vote, a shareholders' meeting may not be convened, and a decision
may be made directly. The decision shall be documented, signed and sealed by all

10
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shareholders, and filed by the Company. Shareholders’ Meetings shall be classified as
regular meetings and extraordinary meetings Regular meetings shall be held at least
twice a year. If the Company fails to convene an annual shareholders' meeting for two
consecutive full fiscal years without justifiable reason, Party B and Party C shall be
entitled to withdraw from their investment. An extraordinary meeting shall be convened
upon the request of shareholders holding more than one-tenth of the voting rights, more
than one-third of the directors, or the Board of Supervisors of the Company.

162 BARMH S+ Iac kB, MERIRPEER, FHRAEXFES T
IR
When the shareholders' meeting adopts a resolution pursuant to Article 15, such
resolution shall be made in writing, signed by the shareholders, and then filed with the
company.

BT EEBRRSWAREER

Article 17. Convening Procedure of the Shareholders' Meeting

171 BARESSWHEFSAE, EFRER: EFRARBITINGSHEANBEITING
H, iR E RS R AL E T
Shareholders' meetings shall be convened by the Board of Directors and presided over by
the Chairman of the Board; if the Chairman is unable to perform his duties or fails to
perform his duties, more than half of the directors shall jointly appointed one director to
preside over the meeting.

172 #HHEIARBATHREABTOERASSVIRTTN, HEFSTEMER: K
HAAHEMERR, RE 72— BRI AR T LA B AT AR T
If the Board of Directors is unable to perform or fails to perform its duty of convening a
shareholders' meeting, the Board of Supervisors shall convene and preside over the
meeting; if the Board of Supervisors fails to convene and preside over the meeting,
shareholders representing more than one-tenth of the voting rights may convene and
preside over the meeting on their own.

173 AR, NAT2WHAIT I (15) B8RS EBR, 2 BGE RN
FIASIC AR E A B, i SCBRAE, FEA H SGEAR R BTk
To convene a shareholders' meeting, all shareholders shall be notified 15 (fifteen) days
before the meeting is held. The meeting notice shall specify the date, time, place, topics
and agenda of the meeting, and relevant materials on the topics shall be sent.

174 BORS2WAT LR AT 738 TR O7 20CE 5 1E AN BRT R 13l 2 0 T2 e A i
RACKR AT AFE R VAE ) H T . AR EATR . A FE IHARR AR RGO
T RAEZPEEIIRSEENRES 52 Rk, MRS HE 7=
W
Shareholders' meetings may be held by electronic communication means (including but
not limited to telephone conferences, video conferences or other forms that allow
simultaneous communication among shareholder representatives). In compliance with
these Articles of Association, the Company Law and other laws and regulations, if a

11
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shareholder participates in a meeting and votes through communication devices such as
telephone or video conferences, he shall be deemed to have attended the meeting in
person.

17.5 AR 2 N 50 B ORI B A R B %, R 2 WU B2 L 24 4 2 WD %
P4 EE. BARSSVACSFIEAR R B A FRAE .
The Shareholders’ Meeting shall prepare meeting minutes for the decisions on the
matters discussed, and the shareholders attending the meeting shall sign and seal the
meeting minutes. The original copy of the shareholders' meeting minutes shall be kept by
the Company.

BENFBREREZHRRERF
Article 18. Voting Procedure of the Shareholders' Meeting

18.1  BIAR 2 2 BCHIBAR % B LU AT SR oA

Shareholders shall exercise their voting rights at shareholders' meetings in proportion to

their capital contributions for the Registered Capital.

182  RTHETIFFBHI R, BLAAAER =702 — L ERRB R [F) =l 75

NE. EW K153, 154, 155, 15.6. 15135 R HFIR, SHAEE AT
RPN AR A L T AR B R AR EHER ST HLiER o, W7
P A T RERI TG LR, AT SEATIET .
Resolutions regarding Items set forth in Article 15 shall be valid only if approved by
shareholders representing more than two-thirds of the voting rights. Resolutions relating
to matters under Articles 15.3, 15.4, 15.5, 15.6, and 15.13 shall be valid only if
approved by all Shareholders. Such resolutions relating to urgent financing necessary for
the Company's operations may be implemented on an interim basis prior to obtaining the
formal approval, provided that the rights and interests of Party B and Party C are not
likely to be adversely affected.

183 A AR BRI RO AT AE B R 5,
KIRAL G TR 2l =0 2 R OBURBR [FE 07 Al . RIS 5 i i
MZWT N RN E . EBRBRCRAFIEE RERAL S G B 55T iG-S
RUGE, ST, H SRR

Transactions between the Company and its shareholders, their directors, supervisors, and
senior management, as well as the shareholders of such shareholders, shall be deemed as
connected transactions. The approval of any such transaction requires an affirmative vote
of more than two-thirds of the voting rights represented at the shareholders' meeting. The
transaction price shall be determined by reference to the fair market value. The
controlling shareholder shall not induce the passage of a resolution through connected
transactions, information concealment, or by any other means. Any resolution passed in
violation of this provision shall be voidable, and the controlling shareholder shall
compensate for all losses arising therefrom.

12
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BLEEESR
Chapter Five - Board of Directors

BHAKFEENLL

Article 19. Appointment and Removal of the Directors

191 Ank#EFHRE (“BRER” ), EFol (4] LFEF (“EF7 ) Ak, Hi
HI75e4 (3) 4, U714 (1] 4, SRRz 4, EERmPRs, it
KEPRUEE
The Company shall establish a board of directors (the "Board"). The Board shall consist
of [4] directors (the "Directors"), among which [3] shall be nominated by Party A, [1] by
Party B. The Directors shall be elected by the Shareholders' Meeting, and the Chairman
of the Board shall be the director nominated by Party A and elected by the Board of
Directors.

192 #HHEXW— (D FEFER (“HFK7 ), HEKHPTRAIFLEFSE
R, BAEELH= (3) F, (THER, SRA% T BRI IR BR &kt
A LLEAT
The Board of Directors shall have one (1) Chairman (the "Chairman"), who shall be
nominated by Party A and elected by the Board of Directors. Each director shall serve
a term of three (3) years, and upon expiration of the term, may be re-elected by the
nominating party and elected by the shareholders' meeting.

193 B LLRBEAE #EF, PR ESES, RN Z HEER. W
HE PR R R E RO BEERL BN FRIE B B R AR R
17z EEmE ISR, WIERAZEFN— 7 NAE A5 H N4 — 44
EFE AR EB W J5, AR I%EF R
The Shareholders may dismiss or replace any Director by Shareholder’s resolution,
with a copy provided to the Board of Directors. The date of such resolution shall be the
date of effect of the dismissal. If a seat on the Board of Directors is vacated by the
retirement, resignation, illness, disability or death of a Director or by the dismissal of
such Director by the shareholders’ meeting resolution, the party that originally
nominated the director shall nominate a successor within fifteen (15) days and, after
being elected by the shareholders' meeting, serve the remainder of the director's term.

194 EFHAATEB BTSN, NIGZAR AR RRE R SF NG H, JFesy i [H
CLAAT B S it VA A AR R R E
Upon exercising powers and performing duties, the Directors shall always act in
compliance with the terms and spirit of these Articles of Association and applicable
published and effective laws and regulations of the PRC.

B_THFEEXRN

Article 20. Functions of the Board of Directors
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HEHINBIR 25T, AT FIRL
The Board shall be responsible to the Shareholders’ Meeting and exercise the following
functions:

20.1

20.2

20.3

20.4

20.5

20.6

20.7

20.8

20.9

20.10

20.11

20.12

[ B 2R Al i AR

Reporting to the Shareholders' Meeting;

PAT AR B RAE 5

Implementing the resolutions of the Shareholders' Meeting;

B EHE N m R S5 TS T 2 BT %

Deliberating on and approving the Company's annual financial budget plans and final
account plans;

AT 23 ] B o Be 7 AT TRAN T 1R 0T R

Working out the Company's profit distribution plans and loss recovery plans;

AT 2> ] SN B VM B A DA B R AT A R A O 5

Working out the Company's plans on the increase or reduction of registered capital, as
well as on the issuance of corporate bonds;

AT AF G I AL, RHEE R B AR AT R

Working out the Company's plans on merger and acquisition, division, dissolution or
change of the company form;

TR TE N E] A BB BEA LA R T

Making decisions on the establishment of the Company's internal management
departments;

TR E WEAT B RIS A m) S 2 B S AR 00, AR 98 el 4 B R 4 44 e AT B
BRI A F RS AR, W95 9757 N K AR T

Making decisions on the appointment or removal of the Company's General Manager
and his salary and remunerations, and, according to the nomination of the General
Manager, deciding on the hiring or dismissal of Deputy General Manager(s) and the
persons in charge of finance as well as their salaries and remunerations;

) 8 23 T B A A B )

Working out the Company's basic management policy;

B PR AT AT AN E B A W] 95 B 77 5% PR A J U P2 A 28 EAT O . s . L
T Ak sUE BAERIBLAT
Deliberating on and approving the acquisition, sale, lease, transfer or creation of
security interests over any company property and business with a value exceeding 5%
of the Company’s net assets;

B WCHEHE 2w B B 05 5 RO ] AR SR S PR UEFE AR
Deliberating on and approving the Company's financing plans and providing guarantee
for any entity;

U [ 2R DAA B8 0 A2 L s 11 FL B e 2 W) OB H R AL
Making resolutions on the transfer or pledge of the Company's equity held by
shareholders to entities other than shareholders;

14
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20.13 g BUEHIBUE R B AU L ST TR H R
Make resolutions on equity transfer or pledge that leads to the transfer of control
rights;
20.14 H#LHESRERS 55
Approving connected transactions;
20.15 LA A BATAT B AL SO, AFREARR T XA FEAT AR B . BT A R A
ZSTINAE S
Approving any capital expenditures of the Company, including but not limited to
external equity investments, establishment of subsidiaries and branches, etc
20.16 REHSTEECE e A w) /ot E S s DL

Deciding on the appointment or change of the Company's auditing/accounting firm;

and
20.17  (aFNEY PR AT ERERE B AR 232 T I HAR TR 20 35 55 2 W e 1Y
HI,

Other functions and powers stipulated by the Company Law and the Company's
Articles of Association or granted by the shareholders' meeting, and matters that must
be decided by the board of directors.

BT FEBESUNBARER

Article 21. Procedure for Convening Board Meetings

211 HEZXZWNVHEFKEHEBEFREOEF AT AEMER. EFFEM
SUFEATIF () K. FEAEMRMEE R b R, K oS
KENW— L ERENATEESF SN SEF (BRFEHEEK HECEHESH
WHARATFSIME — (DB R R FREFHSZWUN T HIFATAL T+ (100 H
CECHUAE AT 58 23 W A M 36 S PT e [F) e X S AU PR D e ST b RS ] B
Fo s BAE W EALF B F Sl A AR
The Board meetings shall be convened and presided over by the Chairman or a
Director authorized by the Chairman. Regular meetings of the Board shall be convened
twice each year. Special meetings of the Board shall be convened by the Chairman or a
Director authorized by the Chairman at any time upon a written request by more than
1/2 of the Directors. Each Director (including the Chairman) shall have one (1) vote on
any matter coming before the Board. Not less than ten (10) days’ notice (or such
shorter period of notice in respect of any particular meeting as may be agreed by all the
Directors) of each meeting of the Board specifying the date, place and time, of the
meeting and the business to be transacted thereat shall be given to all Directors.

212 fEENYER 213 ZRMUATSE N, PrA HFE WA IIRE F P i ik N2
N=Q)HEHE. R - EHE W VOBEFIBA LI 21.1 KM HE T4 2k
B % A R EOR A BOR TR Z 2 W S ST Rt A RO B,
T 2 BN B S IZ E B MTZ R R, FRARE S WU Y
WAGER T RS W AT RS WM EAA L A A, WA %
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LHEF W EAFHAEE AL

Subject to Article 21.3, the quorum for all Board meetings shall be three (3) Directors
present throughout the meeting. No resolutions by the Board may be approved at any
Board meeting unless notice of such meeting has been given to all Directors in
accordance with the provisions of Article 21.1 or such notice has been waived by each
Director that is not present at such meeting (it being agreed and understood that a
Director’s presence at a meeting shall be automatically deemed a waiver of any such
notice requirements by such Director unless such presence is for the sole purpose of
objecting to the holding of the meeting and announced as such by such Director at the
beginning of the meeting).

213 EHEFARSINEFRZ U AT LS 7 AR AN S I 801 Bz

HRL R AN AR 8 U RN RBOZAR AR
HF A KRR 7. AQBE HE EF 2 2 WA AR BOZA N 1 3E
FHE ViZaB MmN R IR R ZFCRBEN L, WO E 0 % E
SRR IR .
If a director is unable to attend a meeting of the Board, he may appoint a proxy in
writing to be present and vote on his behalf. A proxy may represent one or more
Directors. A proxy shall have the same rights and powers as the Director who
appointed him. A proxy's presence at a Board meeting shall be deemed to be the
presence at such meeting of the Director who appointed him. Failure by a director to
attend or authorizing a proxy to present at a Board meeting shall be deemed as a
waiver of his rights to attend the meeting and vote.

214 FEFRSSUOTED B IEEC A B E BT, RERE 52 E S e AR
TG H U WA R 5 . EH SN SEE AT,
The Board meetings may be held via telephone or other telecommunications means so
long as all participating Directors or their representatives can talk to and are able to
hear each other. The Board meetings shall be held in the English language

215 FEHKINLERN, FHHESEEBEBARR, AR WS Z R S
CEFRZRBIE B BaZ R B2 0 BAF A 1 8% . e s
HIIN Ay Ja — B S S I H . i o N 542 IE A T R B FH 2l ok
WIRIFE SRR R
If the Chairman deems it necessary, resolutions of the Board may be adopted by
written resolutions, so long as a document (which expression shall include a facsimile
of the document) containing such resolutions is signed, or different counterparts of
such a document are signed, by all Directors. Date of such resolutions shall be the day
when it is signed by the last Director. Such written resolutions shall have the same
force and effect as a vote taken at a duly convened meeting of the Board.

21.6 P sEHE 2 2 WA 21.5 558 KA it RO B DL SORITSESCHl R .
HEZWHIL RN EFRE T, REEAFNEFLSIVOLRAS, WESH
A FZERT T
The minutes of all Board meetings and the written resolutions referred to in Article
21.5 shall be prepared in both Chinese and English. Minutes of a Board meeting shall
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be signed by the Chairman and kept in the Company's books of Board minutes. If there
is any inconsistency or conflict between the two languages, both languages shall have
equal validity.

217 HHEZXZVLRAHLBLHEIPAEZRA . BN AFHRREF 2 WA
21.5 3 A S BRI A AL, A A B2 A0 FAE MGk % 35 S 1A 5
FEHR . ZAEEAEFNRERE WA LS ZA RN, N AR E
FHoa UM S BOER . WIE LIRS EFH 2 H AR S
The General Manager's office shall keep and preserve books of minutes of Board
meetings. In addition to containing the minutes of each Board meeting and each
written resolution referred to in Article 21.5, the Company's minute books will also
record the appointment, replacement and resignation of each Director and each person
authorized as a representative to act for any Director and contain documents relating
thereto, and will also contain the notice and agenda dispatched in respect of each
Board meeting and other documents submitted to the Board.

Bt o AEFLMBRRER
Article 22. Voting Procedure of the Board of Directors

22,1 HEHEISRWRRELAT - AN—F.
The voting on board resolutions shall be conducted on a one person, one vote basis.

222 HEHESAEHE ZTFOUR R, DA E RN R E S T N
o TR M 2037 204, 20.5. 20.6. 20.10. 20.11. 20.13. 20.14, 20.15 %k E KH
TR, g AR E S A BRI N E . TR R A RIS T R AR T B K
Lv W BGERIRAR AT BERIIE DL T, AT SEATIE .
Resolutions of the Board of Directors on matters specified in Article 20 shall require the
affirmative vote of a majority of all directors. Resolutions relating to matters under
Article 20.3, 20.4, 20.5, 20.6, 20.10, 20.11, 20.13, 20.14, and 20.15 shall be valid only
if approved by all directors. The resolutions relating to urgent financing necessary for
the Company's operations may be implemented on an interim basis prior to obtaining
the formal approval, provided that the rights and interests of Party B and Party C are
not likely to be adversely affected.

B+ =% B

Article 23. Remuneration

BRARBR = AT RE, 2 F AL T S AR E S 55 1M 1A HL SRR . (H A R N
FEIBOR 2 AR R TR Y 1) 35 55 SO BT 2 N s 55 2 2 BT 7= 25 B T SRR ] 35 58
A IREVFF RS AR, BREARTE, a9, e MEibax
3o

No remuneration shall be paid to any Director of the Company in his or her capacity as such
unless otherwise decided by a Shareholders meeting. But the Company shall pay the
expenses of the Directors incurred for attending Board meetings and any special tasks
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assigned to them by the Board within the budget approved by the Shareholders' Meeting,
including but not limited to transportation, food, lodging and any other related expenses.

=+ & HRAE

Article 24. Concurrent Posts

2% ) B R] AR AR 2 =] N R T
The Directors of the Company may serve concurrently as an officer or employee of the
Company.

BAERFES

Chapter Six — Board of Supervisors

B tTHFRESRN

Article 25. Responsibilities of the Board of Supervisors
A FEe, 3L EHAR, K. BT, Q&AL HEB R SE2%
A, TR F1Y, darRTEd R TARER RSk -4, WFE PN =

(3) 4, [EWmi, EERPLEFE. WESREN N, defiihdad g2

Fﬁio

The Company shall establish the Board of Supervisors comprising three (3) members.
Two of the supervisors shall be nominated by Party A and Party B respectively, and
elected by the shareholders' meeting. The employee representative supervisor shall be
elected by the employees through the employee representative congress. Each
supervisor shall serve a term of three (3) years, and may be re-elected upon expiration
of their term. The Board of Supervisors shall have one chairman, who shall be elected
by more than half of all the supervisors.

AT R B

The Board of Supervisors shall have the following responsibilities:

25.1

25.2

253

25.4

25.5

R A w55

Inspection of the Company's finance;

XEH . WmAUEEN QPAT A A IS AT AT B, b Rk AT B
M AREREHE BRI ES ., SEE A R E R r @il
Supervision of the activities of Directors and senior manager; proposal of replacement
of Directors and senior manager in case of any violation of the PRC laws and
regulations, the Articles of Association and decisions of Shareholders' Meeting;
HEH, mPEHNRIATAME LRGN, EREFE, mAEHANRTU
A1k,

When Directors and senior manager are found causing infringement to interests of the
Company, the Supervisor is entitled to request rectification by Directors and senior
manager;

[ AR 2 PR HE 5

Making proposals for the Shareholders' Meeting;

RYE A FRERE, REF. mPEHARREFL: D&
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Raising any litigation claims against the Directors and senior manager in accordance
with the Company Law; and

25.6 A FEEIE R FEABTAL.
Exercising other responsibilities specified in the Company Law.
W FH RN 2 22 R I BE T
Resolutions of the Board of Supervisors shall require the affirmative vote of a majority
of all supervisors.

BELEAFNEEETENNY

Chapter Seven - Management Organization of the Company

BoTAKEEANR
Article 26. Management

26,1 AREWLRSAE (“REHE” ) — (D A, HFEEFRSPWRLE DL H

(“BIRZEHE” ) — (D A. BAHMESZMH b E S REREEE. 84

BATTHLA AT HE AL RAMEEEE T, BEaEnhSadTHE, JF
HAE S A MO REEAT DT, AT R BT B A FEIRAL
The Company may have a General Manager (the "General Manager"), and if authorized
by the Board’s resolution, may have a deputy general manager (the "Deputy General
Manager"). The General Manager and the Deputy General Manager shall be engaged or
removed by the Board. The General Manager shall be responsible for organizing the daily
production, technology, operation and management of the Company. The Deputy General
Manager shall assist the General Manager in his work, and shall exercise his duties when
the General Manager is unable to perform his duties.

262 AN HEEZOITIATE FAIBRLG
The General Manager shall be responsible for the Board of Directors and exercise the
following powers:

26.2.1. ERF AT LEEHITAR, HASLMEFH R
Taking charge of management of production and business operations of the
Company, organizing the implementation of resolutions made by the Board of
Directors;

26.2.2. St o~ w) A R4 B TR B 5 5
Organizing and implementing the Company's annual business plans and
investment plans;

26.2.3. Y€ 2> ] N EVE BB e BT % s
Drafting plans on the establishment of internal management departments of the
Company;

26.2.4. f7E 2~ F] A SEAE B
Drafting basic management policy of the Company;

26.2.5. il € 2w A HARRLE
Formulating specific rules and policies of the Company;

26.2.6. FEULA ) N ERE HALA ) 3 E
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Proposing the establishment of the Company’s internal management departments;
26.2.7. ST B AR LB 2B, BRI, W5 motA;
Proposing to hire or dismiss the Deputy General Manager, chief engineer and
persons in charge of finance;
26.2.8. Y€ WS AT B A 0 i N Hh 3 2 2 1R e AR 0 RIS LMK D S BN
s UK
Deciding on hiring or dismissal of management staff except those who shall be
appointed or removed by the Board of Directors; and
26.2.9. EH BT HIARIAL

Exercising other powers conferred by the Board of Directors.

263 FEFSVHFPEMINESIESE 26.2 %00 FBUEERTT, WAl DUHE B2
BRAESL A (1 — T 2 BT B 5

The Board of Directors may, in its discretion, decide to add the powers or duties of the
General Manager under Section 26.2, or remove one or more powers or duties of the

General Manager thereof.

264  BRAEEFHSHTHIAME, QL. MAKEAMESE. FXRT. AR T
5 R TATA HoA 22 G S AR
Unless otherwise authorized by the Board of Directors in writing, the General Manager
and the Deputy General Manager shall not be engaged, concerned, interested, or
employed by any other economic entity.

FotLFRHEMRAEEANR

Article 27. Other Senior Management Personnel

AERB TR, B2t mdE BN, HEFEXEE, FESEHEE T T
B, HITthESE AEIE.

The senior management personnel such as the General Engineer or General Accountant of the
Company shall be appointed by the Board of Directors and work under the supervision of the
General Manager, and their duties shall be specified by the Board of Directors.

FEoH I\ kEREER

Article 28. Resignation and Dismissal

28.1 B, RS2 BN F] A = R O SREF A, MR — |\ (1800 H
FEFHSRHBmEHRE, BRIEEBmLAE.
In the event that the General Manager, the Deputy General Manager and other senior
management personnel of the Company request to resign from their position, they shall
submit a written resignation notice to the Board of Directors one-hundred-and-eighty
(180) days in advance, unless otherwise agreed in writing.

20



Docusign Envelope ID: 32D89B20-4462-4A8D-A356-844236D81C07

282 QpAlRad. FLESBEAMEAESEEN A ELIEESO ERPUTAN, &
HHRUTRER AR . B3R SOk ek s LB 7T, N H il
IR
In the event that the General Manager, Deputy General Manager or other senior management
personnel of the Company are found to be engaged in malpractice or serious negligence, they
may be dismissed at any time upon a resolution of the Board of Directors. Such persons shall
be automatically dismissed if they are prosecuted by judicial or prosecutorial authorities for
any criminal offence

BNBEAFEEAERAN
Chapter Eight - Legal Representative of the Company

BT NFEERERA
Article 29. Legal Representative

29.1 EEMRRARE: AFRPRNEERRAR LA LS EHEE. QLB IS EAMRE
B3, MR SRS ke, fEHESRGED .

Appointment of Legal Representative: The legal representative of the Company shall
be the General Manager. The appointment and removal of the General Manager shall
be resolved by the Board of Directors in accordance with the provisions of Article 22
of these Articles of Association,

292  EEAREBAMER: AaBEEEMREN, MEERERE RIEEREZH
30 H W 1] A 7] B e LR G AR B 8D

Change of Legal Representative: Any change of the Company's legal representative
shall be submitted to the Company's registration authority for registration of the
change within 30 days from the date the resolution or decision on such change is
made.

293 ImiHACHE: S BRI A RIAE A RHEEAR AR, Bl H 73R4 8%
FEARRN, AR 2 A 28 w) Hpth vy 2 BN 57 sl At =5 N e ARLAT A8
SEARIAL. FHRAUAREE 1+ (15 ANTAEH, JmEFSERE. B
Forb R B EAREE . ARER ST, BLPRATIIRR o

Temporary Delegation: If the General Manager is temporarily unable to serve as the
legal representative of the Company, Party A shall nominate a new legal
representative and grant written authorization to other senior management personnel
or other appropriate persons of the Company to exercise part or all of the powers and
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functions on his/her behalf. If the authorization period exceeds fifteen (15) working
days, it shall be filed with the board of directors for record-keeping. The authorization
letter shall clearly specify the authorized agent, the matters authorized, the scope of
authority, and the duration of authorization.

PR RENTR LI 55T

The legal representative shall exercise the following powers and duties:

29.4

29.5

30.1

30.2

30.3

FER NS PARE L A], AT X SNRAL

Representing the Company in any external affairs and exercising external authorities;

RIEFEE LRI, HAEA S HIHAGBCE AN R4
Approving the establishment of departments of the Company and allocation of
personnel thereof pursuant to the resolutions of the Board of Directors.

BAEMF. STHME T E

Chapter Nine - Financial, Accounting and Audit Policies

=+ %K B AE R

Article 30. Accounts and Records

O\ F) FR A 55 R0 4 Uk IS 4% v VAR L AT B0 R [ 5% e 1B A T) ) R E Ak
B WARMAAESEBREI T ZoRER . BHlan i KE, EFERIL
i N 18] 75 0 DASEAT H s Bz 1

The finance and accounting of the Company shall be handled in accordance with laws,
regulations of the PRC, and stipulations formulated by the Ministry of Finance of the
PRC. Shareholders may request access to and copy of the company's accounting books,
given a reasonable cause, however, reasonable prior notice must be given to enable
practical arrangements.

AR HEE A ATHEZEFFE12A31HIE, ARME DS HHERENHAH
ALz HEZE RIS 1231 H 1R AR AR A BURYE o B R ANE L 5 52 B 55 5
RIE

The fiscal year of the Company shall be from January 1 to December 31 of the same
year. The first fiscal year of the Company shall commence on the incorporation date of
the Company and end on December 31 of the same year. The Company and
Shareholders shall be entitled to tax exemptions and tax exemptions and preferential
treatments in accordance with the PRC laws and regulations.

o) AR 2 v IR PRAF LS S BE K HANEABAT OG0, %S v IR U R A
A EMEBEE TG (IR SN TERRE, Bk A E
i AR DT A LRI AN DTICIKIE SN, IE NIRRT BERT & AR 1L KA DR A7 oA A 55T
S BT R R D
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304

30.5

30.6

30.7

The Company shall keep true and complete accounts and other related records in
accordance with accounting principles which comply with the Enterprise Financial
Accounting System of the PRC and the supplementary stipulations formulated by the
PRC Ministry of Finance, and apart from the internationally accepted accrual actual
basis and double-entry bookkeeping method , in accordance with the principles applied
by the Shareholder in maintaining its own accounts and other related records as far as
practicable.

AR IERGEIKAEIE. b, Wk H . IRRARE N AR SRS B,
All formal accounting vouchers, documents, accounts, statements and reports of the
Company shall be written in Chinese and English.

NERAINRTOERAAL T AR TS A0 i St B2 i e [ RARATE RS 5
R AR BT o

The Company shall adopt RMB as its standard functional currency. The exchange of
RMB into other currencies shall be at the official exchange rate published by the
People's Bank of China on the day of transaction.

PN R W SRR N Y SR 5 R0, R IE . HERf I S 23 =] 41 00 5%
Ko AR FF AL PR E N B R R BAEEF ARG 6e Lt .
A )0 55 22 K SRR B 2008 R A

Each financial statement in respect of the Company shall be true and complete and fairly
represent the financial position of the Company as of the date thereof. Major changes in
accounting procedures and practices shall be implemented only upon approval of the
Board of Directors. The financial accounting books and accounts of the Company shall
include the following content at least:

30.6.1. ~FEIPTAMIIERN . SCHACE:;

The amount of all cash receipts and disbursements of the Company;

30.6.2. 2~ FrA KA 5E AR SIS L

The sales and purchases of all goods and materials of the Company

30.6.3. A FEIHJEA K AAGIEN: LA

The assets and liabilities of the Company; and

30.6.4. 2~ F] BVEM B A KGN TR] . 80 A e kAl .
The time of contribution to the registered capital of the Company and the increase
and transfer thereof.

N REUAEREN S THEERET = (3 MAW, ¥ EFERNIY SRk EIEL
R i8I o W5 2 ikl s B B TR 2 95 2 TH R S Bt e B 4% -

The Company shall submit the financial statement of last year to the shareholders'
meeting for approval within first three (3) months in each fiscal year. The financial
accounting reports shall include the following accounting statements and annexed
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30.8

30.9

30.10

schedules:

30.7.1. TP
Balanced sheet;

30.7.2. EER;
Profit and loss sheet;

30.7.3. W SRILAZ B3R 5

Statement of changes in financial position;

30.7.4. WSS LU BE s P&

Explanatory statement on financial condition; and

30.7.5. FE B

Profit distribution statement.

N AR A AT ER 208 IR NIRRT 3238 B A W 554k, 4
HIFEMEANT AT TRFNAEE. 5 MR ERER.

The Company shall submit its financial statements for the preceding month to the
Shareholders within 20 calendar days following the end of each month and each quarter.
These statements shall include both consolidated and separate income statements,
balance sheets, and cash flow statements for each branch and subsidiary.

O3 E] B ANC S B R A% b SN BRI A AL B
All foreign exchange matters of the Company shall be dealt with in accordance with the
laws and regulations of the PRC relating to foreign exchange control.

23 ) N 24 R ERAT B N BARAT S HELE b [E R B TS B ) HAR AR AT IS
NR MK AT ASEBHZE Abr, 2EZINCEH RRHE, AFHE
A LAE A [ B AT AL — A AN NEIK

The Company shall open RMB accounts and foreign currency accounts with Bank of
China or any other bank which is approved by the People’s Bank of China to carry out
business in the PRC. The Company may also open one or more foreign currency
accounts outside the PRC for achieving its business objectives upon approval by the
State Administration of Foreign Exchange.

F=FT—%FIm
Article 31. Auditor

o SR S R R A 0 R A R g 2 (N AL 2 T 55 BT O 2 ) R AL R

it

S5 NN 2w W S5 AR AT SR AR AN T, EATORH TR S . BSE

24



Docusign Envelope ID: 32D89B20-4462-4A8D-A356-844236D81C07

T B Y H 23w 7

The Board of Directors shall appoint an internationally reputable independent firm of certified
accountants registered in the PRC. Such firm shall perform the annual examination and audit of
the financial statements of the Company, and produce the relevant audit reports. The cost of
engaging auditors shall be borne by the Company.

32.1

322

33.1

33.2

BT FBENRE

Article 32. Tax and Insurance

O3 ) N e AR DA S A3 Y ) 3t 5 I E SN BRI L N
I (e N RSEAE A NPT B0ED) A Ad A ¢ b B i8> N
(ST

The Company shall pay taxes in accordance with the PRC laws and regulations and any
other applicable regional regulations. The employees of the Company shall pay
individual income taxes in accordance with the Individual Income Tax Law of the PRC
and other relevant laws and regulations of the PRC.

PNEI N2 B B RN B HE ARG A i AR AT e ) o 2% 4 B
WO E FIFEBLAE BUR R AT = 2 BRI R, B EA R T E B S8, Hilse
Bl B SRAERL. PR, ENLAL. PRl RN E A R B B
Feis AL BB FFFAITLE

The Company shall obtain for itself and its personnel all tax benefits that may now or in
the future be available under the PRC laws or any applicable international treaties or
agreements, including inter alia tax holidays, exemptions, reductions, refunds, privileges
and preferences with respect to the PRC income taxes, withholding taxes, customs
duties, value added taxes, consumption tax, business tax, real estate taxes, vehicles taxes
and any other relevant taxes or duties.

BT =K E ARSI E 2
Article 33. Statutory Surplus Reserve and Distribution of Profits

N B AR FEER, NS IRBCRIE R T 0 Z I A FREE ARG A
R ARG RO A TNEM AR 02 BB, AT RAA AL

Where the Company distributes its after-tax profits of the current year, it shall allocate
10% of the profits as the Company's statutory surplus reserve. The Company may stop
withdrawing the profits if the aggregate balance of the statutory surplus reserve has
already accounted for over 50% of the Company's registered capital.

WA ARG AL LR AT EE 5 45100, RIS E SR BUE € AR e
A, S SRR SR T

If the aggregate balance of the Company's statutory surplus reserve is insufficient to
offset for the losses of the Company of the previous year, the current year's profits shall
first be used to cover the losses before the statutory surplus reserve is allocated
according to the provisions of the preceding paragraph.

25



Docusign Envelope ID: 32D89B20-4462-4A8D-A356-844236D81C07

333

334

335

34.1

34.2

AT NELERNE PR E AR S, SRS 0T UL FE A $E
EEARE.

After the Company has allocated statutory surplus reserve from the after-tax profits, it
may, Subject to the resolution made by the Shareholders’ Meeting, allocate a
discretionary surplus reserve from the after-tax profits.

2] SRR AR ARG 5 BT R B ANE, R BEAT I, 20 BE EE AR
THEAEAERIS50%, FHRTZe, fhEFEs I eE 208l Ad
B TCANE — IR o A S THEE I 180K P H B 2R 23 W BORIIE 43 ic 75 58 S JBEAR
PAFHIRNEA . A7 L DU RAR AR ECANE, WA TR A
{EREAT 73 o

After covering losses and allocating statutory surplus reserves , the remaining after-tax
profits shall be distributed to Shareholder. The distribution ratio shall not be less than
50 percent of the distributable profits of the current year. Any distribution ratio below
this threshold shall require the unanimous approval of the board of directors. The
Company shall distribute the profit annually. The profit distribution plan and amount
attributable to the Shareholder shall be determined by the Shareholders” Meeting within
one hundred and eighty (180) days after each fiscal year. The undistributed profit from
previous fiscal year of the Company can be distributed together with the profit of the
current fiscal year.

SrECANERS, AR N2 AR MERRIGSAT, FERERIEA Ryt B 5 A5 i
5E TP E BT N BRI AN ARAT I s A ICATESR AN, RS T A w SR ST AT
The distribution of profits shall be made in RMB or EURO by the Company, and such
payment shall be remitted to a bank account within PRC or overseas as designated in
writing; For overseas transfer, the Board of Directors shall facilitate the Company in
completing such transfer.

FTERLEATISAR
Chapter Ten - Employees and Work Union

B=TNXHRT
Article 34. Employees

AFRTHFEE . B, FEl. WL 570, AR 57ah0RIG . 5780 RIP
57 ANALRAE T, AL IR S A S ) P AR VA RURT L 55 B 57 s ER T TR AR
N AT AT SRS B BRI

Recruitment, hiring, dismissal, resignation, remuneration, welfare, labor insurance, labor
protection, labor disciplines and other matters of the employees of the Company shall be
executed in accordance with published and implemented laws, regulations of the PRC,
and stipulations of the labor department under the State Council, Articles of Association,
and human resource policies and principles of the Company.

o) NAZ W VA RUE S AR AT ST A G R, 57 AN [FT LA NAE i
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RGENEHE &R Ar LIS A & TP ArZeE81iE. A
WA 55 B A E . N BRI BRI P S5 A O R 1] P o i B o I L ) P
IR, AFABO HRIAL L7 . RIESTEh & FAGREE. B0, ~FfA
B EXHARAA i DB

The Company shall enter into labor contracts with each employee as required by PRC
laws, and the labor contracts shall be filed with relevant local labor administrative
department. Employees shall comply with the staff manual, security management rules,
financial management policies, human resources policies of the Company and other
regulations and stipulations. The Company has right to take disciplinary actions against
its employee who violate the rules and regulations of the Company. The Company has
right to terminate the employment of any employee in accordance with the labor
contracts and relevant laws and regulations.

F=THEZILSHR
Article 35. Labor Union

2R BRI E , AR T A BUROL T4, AR TR 2 71 T 2363
TRREAF AT S AR EERGRULRERET, HHTaNZERTEA
A [ S A Sy AR . T 2WSA B A R UOF R 5 THIE WA HLEDK
O] N T LB 2% 5 IR TG . TR REAERIRIE %2 416
Tz,

In accordance with laws of the PRC, employees of the Company shall have the right to establish a
labor union to represent their interests and to undertake union activities. The labor union may sign
a collective labor contract with the Company on behalf of the employees of the Company, and
taking part in the mediation in solving discrepancies and disputes between the employees and the
Company. The labor union leaders have right to present at relevant meetings and reflect
employees’ opinions and reasonable requests. The company shall allocate a sum of 2% of the total
amount of the employees’ salaries per month as labor union fees. The labor union shall arrange the
fees properly in accordance with relevant laws and regulations.

BH—F R, 2ENER

Chapter Eleven - Operation Term, Termination and Liquidation

B=TANFHR
Article 36. Operation Term

36.1 ~EAEYIRNS0E, HEMIRE K2 HEZH.
The operation term of the Company shall be 50 years commencing from the date of
the issuance of business license of the Company.

362 AFEFAELEMRERITN (60 NHEE BN A R ERIMALE. BUERES
AR R, FFRREEA AT EVAEE . R ESR AR A Bl B R T

o,
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37.1

37.2

37.3

The Company may extend the operation term by making amendments to Articles of
Association six (6) months prior to the expiration. The aforementioned resolution on
amendments to Articles of Association shall be approved by Shareholders’ Meeting and
be registered or filed at the authorities in accordance with laws and regulations of the
PRC.

B=TLHFLIENMER

Article 37. Termination and Liquidation

FERAEAEBTEE . A FNERTAT FAR SR S S 1A DGR AR T 51 25 1)
A —MIGOLZ T, AR &ibaE, B EREOAL, WERBRINE I A F]
X HEAARN, WA IEARAE.

The operations of the Company may be terminated under any of circumstances provided
in the Foreign Investment Law, the Company Law and in any other relevant
promulgated and in-force laws and regulations of the PRC and, without limiting the
foregoing, may be terminated if the Shareholder believes that the termination of the
Company is in its best interests.

Q) RE L LA E B A ) 2 PR iy, N PRAR S O A A S ik A AT
R BATIR A, IR SRR S I B R T2 AR SN E Ay
—PMEPE A AR AR A RS EA (UMK “IBEA” D . EEAN
a, AEFEEREREARRGIFERASESR, Wihat. iBEANZHA
) (B P RR I FH ) A o BRI DA S A B A2 B 9 SR U 3R AT DA AN B
When the operations of the Company are to be terminated or the term of operation
expires, the Company shall promptly proceed with liquidation in accordance with the
published and effective laws and regulations of the PRC, and carry out the registration or
filing procedures relevant to its termination. The shareholders’ meeting shall appoint a
team by resolution (hereinafter the “Liquidation Team”), which shall have the power to
represent the Company in all legal matters. After the establishment of the Liquidation
Team, it shall be filed with the National Enterprise Credit Information Publicity System
and publicly announced. The Liquidation Team shall arrange the valuation and
liquidation of the Company’s assets in accordance with applicable published PRC laws
and regulations and the principles set out therein.

THHRANARE= (3) ZA. HHERANMEER AR5~ MG55, JHFEEE
fill EHETEHET R, 2 RERAR MM E MAEEHE R A WE AT 1EHE
FIATIEETT R, ISFE AR 35 71092 =] B 587 4 Bl e N R T BANE
Y. TEHEH, OIEEEAR AR, MO S HAR G BB EE A 7] B3
ARSI AR B PSR I HIGEE T AR RS, ARRIRIR B
SRR o

The Liquidation Team shall consist of three (3) members. The Liquidation Team shall
conduct a thorough examination of the Company’s assets and liabilities, on the basis of
which it shall develop a liquidation plan which, if approved by the shareholders’
meeting, shall be executed under the Liquidation Team’s supervision. In developing and
executing the liquidation plan, the Liquidation Team shall use every effort to obtain the
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highest possible price in RMB or in foreign exchange for the Company’s assets. The
liquidation expenses, including remuneration to members of the Liquidation Team, shall
be paid out of the Company’s assets in priority to the claims of other creditors. After the
liquidation of the Company’s assets and the settlement of all of its outstanding debts, the
balance of its assets shall be paid to the Shareholders.

TBEAE P AR sEsa, TN IR S R B a i & A s HEA LA E, JF
eSS IR 5 R B TRATBUE BRI, AL HoAh 40 2w B s 1
FILTE:, AuNBEZEE. NuBRA BRI 7 A K H AT = E
(G

On completion of all the liquidation procedures, the Liquidation Team shall submit a
final report approved by the shareholders’ meeting to the approval authority for its
approval, return the business license to the relevant Administration of Market
Regulations and complete all the other required formalities for canceling the Company’s
registration, whereupon the Company shall be dissolved. The shareholder of the
Company shall have the right to obtain copies of all the Company’s accounting books
and other documents.

BH-®  HEFK

Chapter Twelve - Miscellaneous

B=TN%¥ES
Article 38. Language

ABRELA SO RS, WRNE SN AA RS0 .
The Atrticles of Association are written in both Chinese and English. In case of any inconsistency
between the Chinese and English versions, both languages shall have equal validity.

BT NFEK

Article 39. Effectiveness

AERE IR T %% 2 HEAE .

The Atrticles of Association shall become effective as of the execution date by the Shareholders.

FEREST SR 1526 IIHTHE &, XA FARERHEAE 20t 2R LAAS T A a0A

Subject to Article 15, any amendments to the Articles of Association must be made by the

Shareholders in writing.

F I+ % HABE
Article 40. Other Matters
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M

Matters not specifically provided for herein shall be dealt with in accordance with the resolutions
passed by the Shareholders’ Meeting and relevant laws and regulations of the PRC.

BN+ —KEE

Article 41. Execution

AR FERE R G BUCR T 00 H IR E .
These Articles of Association are executed by the authorized representatives of the Shareholders as
of the date on the first page.

(LUFHERT, S50 00D
(The reminder is intentionally left blank; the signatures are on the next page.)
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(EFEREFI)
(Signature page to the Articles of Association)

7R / Shareholder:
Nordic Aqua Partners AS

& /By:

4 /Name: Vegard Gjerde
IR 45/ Title: # 41/Director
LA M /and

& /By:

44 /Name: Ove Nodland

HH 4%/ Title: # % /Director
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(EFEREF )
(Signature page to the Articles of Association)

&%= / Shareholder:
TR R 52 B FR /A 7] /Ningbo Ocean Development Group Co. Ltd.

25 E/By:

144 /Name:

HR %%/ Title: 14 83 N/Legal Representative
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(EFEREF )
(Signature page to the Articles of Association)

% %< / Shareholder:

R 1WA B H R A 1EFH R A 5 /Xiangshan Strait Economic & Technological
Cooperation Co., Ltd.

25 F/By:

I 4% /Name:

HR %%/ Title: 1 83 N/Legal Representative
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